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7ème OPEN DE MARSEILLE

26 & 27 AVRIL 2008

Lieu compétition-Adress : Salle Lamartine Marseille

Inscription-Registration

Pré inscription compétiteurs et coachs : 7 euros par combattant et par coach

Registration for the contestants and coaches: 7 euros each
Fiches de pré inscription ci-jointes (staff + combattants) + bordereau de versement + règlement à retourner à l’adresse du CDT13 pour enregistrement avant le 19 avril 2008 

Send registration forms (staff and competitor), paying-in slip and payment (only in Euro. order to: CDT13) before April 19 th, 2007
Comité Départemental de taekwondo 

113 traverse des Fenêtres Rouges 

13011 Marseille (France)

Tel : +336 86 80 18 04  Fax : 00 334 91 43 35 75  E-Mail : max.nach@wanadoo.fr
Accreditations et pesées-Authorizations and weight-in : 
POUR LES JUNIORS  ET LES SENIORS

· Vendredi 25 avril 2008 de 17h à18h au siège du CDT13 (464 av Mireille Lauze  13011 Marseille)  pour les clubs des Bouches du Rhône
· Samedi 26 avril de 7h30 à 8h00 
Lieu-Place: Salle La martine Marseille 16eme

POUR LES BENJAMINS, MINIMES, CADETS
· Samedi.26 avril de 15h30 à16h30
Les responsables des clubs ou pays devront fournir pour chaque compétiteur, coach et arbitre :










 Persons in charge for the clubs or countries will have to produce for each competitor, coach or referee :
· Passeport sportif et licence fédérale F.F.T.D.A. 2006/2007 –
National sportive passport and 2006-2007 licences

· Pour les étrangers licence fédérale ou WTF 
Foreign participants must be affiliated to the ETU and /or WTF
· Certificat médical d’aptitude à la compétition (sur le passeport) 

 Medical certificate

· Autorisation parentale pour les mineurs 
Parental authorization for children under 18

CATEGORIES DE POIDS

Catégories – Weight classes:

Catégories de poids Seniors

Male divisions: -58 kg; -68 kg; -80 kg; +80 kg

Female divisions: -49 kg; -57 kg; -67 kg; +67 kg
Catégorie Né(e) en : Seniors 1990 et avant
Catégories de poids Juniors

Male division: -55kg;-63kg;-73kg; +73kg
Female division:-46kg;-55kg;-63kg; +63kg
Catégorie Né(e) en : Juniors 1993, 1992 & 1991




Catégories de poids Benjamins

Male divisions  : -24 ;-27 ;-30 ;-34 ;-38 ;-42 ;-45 ;-48 ;-51 ; +51kg

Female divisions : -24 ;-27 ;-30 ;-33 ;-36 ;-39 ;-42 ;-44 ;-46 ; +46kg

Catégorie Né(e) en : Benjamins 1999 & 1998
Catégories de poids Minimes
Male divisions   :-30 ;-34 ;-38 ;-42 ;-45 ;-48 ;-51 ;-55 ;-59 ; +59kg

Female divisions  :-30 ;-33 ;-36 ;-39 ;-42 ;-44 ;-46 ;-49 ;-52 ; +52kg

Catégorie Né(e) en : Minimes 1997 & 1996
Catégories de poids Cadet

Male divisions   :-37 ;-40 ;-43 ;-46 ;-49 ;-53 ;-57 ;-61 ;-65 ; +65kg

Female divisions  :-35 ;-38 ;-41 ;-44 ;-47 ;-50 ;-53 ;-57 ;-61 ; +61kg
Catégorie Né(e) en : Cadets 1995 & 1994
(Les compétiteurs devront présenter leur accréditation aux tables d’arbitrages et aires de combat)

PROGRAMME DE LA COMPETION (prévisionnel)
SAMEDI 26 AVRIL 2008                  SALLES LAMARTINE
· 07h30 à  8h00                    Pesée (pour les étranger au BDR)
· 08h30 à  9h00

   Présentation et informations compétiteurs
· 09h00 à 18h00                   Compétitions des Juniors et Séniors
· 15h30 à 16h30                   Pesée pour les Benjamins ; Minimes ; Cadet
DIMANCHE 27 AVRIL 2008             SALLES LAMARTINE 

· 08H00 à 08h30                  Présentation et informations compétiteurs
· 08h30 à 17h00                   Compétition Benjamins ; Minimes ; Cadet

Le C.D.T.13 se réserve le droit de modifier les paramètres ou le programme ci-dessus

Plus d’informations sur le cite « taekwondo13.com »
Règles de la compétition – Rules :

System WTF

Règles FFTDA en vigueur 

 Seniors éliminatoires et finales

 Seniors male and female elimination rounds and finals

. Les plastrons doivent être homologués WTF

Equipment must be WTF approved

. Les casques sont blancs ou de la même couleur que le plastron du compétiteur.

Head protection must be of the same colour of thorax protection or white

Règles d’accès – Entering the competition area and around

. Seuls les compétiteurs, les coachs, les officiels et les arbitres ont accès aux aires de combat.

Only competitors, coaches, officials and referees are allowed on the competition area.

. Les combattants ne pourront pas faire office de coach

Contestants are not allowed to coach.

. Les coachs se présenteront en survêtement et chaussures de sport, munis obligatoirement d’une serviette et d’une bouteille d’eau

Coaches shall wear a sport uniform and have a towel as well as water.

. Les arbitres se présenteront en tenue réglementaire : blazer vert ou bleu, pantalon gris, chemise blanche, chaussure blanche de Taekwondo

Referees shall wear the uniform from their countries.

Récompenses - Awards :
· Médailles Individuelles par catégories

Individual medals individually for each category.

· Une coupe pour le meilleur compétiteur et compétitrice de la journée

A cut for the best candidate (male and female) of the day, in categories

· Classement par clubs et pays

Countries and clubs awards

Adresse courrier : COMITE DEPARTEMENTAL DE TAEKWONDO
NACHER M. 113 Traverses des Fenêtres Rouges 13011 MARSEILLE

Tel : 06 86 80 18 04 – Adresse e-mail : max.nach@wanadoo.fr

